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11:55Cam-Aligner Core

CA CORE/21588
Basic kit for wheel alignment and frame diagnose
Grundsats för hjulinställning och ramdiagnos
Basis-Satz für Achsvermessung und Rahmendiagnose

# Article # Order # Pcs. EN SE DE

1 AM5-1750 A 10586 2 Gauge extension 1750 mm Mätstång 1750 mm Mess-Stange 1750 mm

2 AM5-1750 B 10587 2 Gauge extension 1750 mm with 
bubble

Mätstång 1750 mm med libell Mess-Stange 1750 mm mit 
Libelle

3 JT120 A 11904 2 Self centering frame gauge Självcentrerande mätlinjal Selbstzentrierendes Messlineal

4 JT5-3 12036 2 Hanger 320 mm Upphängningsstång 320 mm Aufhänge-Stange 320 mm

5 JT5-6 12040 4 Hanger 620 mm  Upphängningsstång 620 mm Aufhänge-Stange 620 mm

6 JT638 13607 1 Steering wheel holder Rattlås Lenkradschloss

7 AM268 A 13762 2 Non friction plate Antifriktionsplatta Antifriktionsplatte

8 AM10 C 15987 2 Wheel adapter universal 16-24” Universal hjuladapter 16-24” Universal Radhalter 16-24”

9 21165 21165 4 Cover for reflective targets Skyddspåse till mättavlor Schutztasche für Mess-Skalen

10 21166 21166 1 Wheel alignment guidelines Riktlinjer för hjulinställning Achsvermessung-Richtlinien

11 WAS200 21720 1 Trolley for equipment Vagn för utrustning Wagen für Ausrüstung

12 TC-395 70040 1 Charging cradle Laddenhet Ladegerät

13 CA1006A 72106A 1 Software for Cam-Aligner Mjukvara Software

14 TC-216 75012 1 Reflective targets Reflekterande mättavlor Reflektierende Mess-Skalen

15 CA4250 75250 1 System parts Systemdelar System-Teile

PC-hardware is not included. For 
the latest PC-requirements please 
contact your representative.

PC-hårdvara ingår ej.  
För senaste PC-rekommendation, 
kontakta Er återförsäljare.

PC-Hardware ist nicht inbegriffen.  
Für techn. Anforderungen fragen 
Sie bitte Ihren Wiederverkäufer.
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CA TWIN CORE/21592
Additional kit for twin steer
Tilläggsats för dubbelt styrande framaxel 
Ergänzungs-Satz für Doppellenkachser

# Article # Order # Pcs. EN SE DE

1 AM268 A 13762 2 Non friction plate Antifriktionsplatta Antifriktionsplatte

2 AM10 C 15987 2 Wheel adapter universal 16-24” Universal hjuladapter 16-24” Universal Radhalter 16-24”

3 WAS1001 21709 2 Bracket for wheel adapter Hållare för hjuladapter Befestigung für Radhalter

1

2

CA TRAILER K/72104
Additional kit for trailer and semi-trailer
Tilläggssats för släp och semi-trailer
Ergänzungssatz für Anhänger und Auflieger

# Article # Order # Pcs. EN SE DE

1 CA TRAILER K 72104 1 Kit for trailer and semi-trailer Sats för släp och semi-trailer Satz für Anhänger und Auflieger

1

Cam-Aligner Core — Accessories / Tillbehör / Zubehör
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CA MULTI K-2/16594
Additional kit for multi axle roll
Tilläggsats för fleraxelrullning 
Ergänzungssatz für Multiachse-Roll

# Article # Order # Pcs. EN SE DE

1 TC-416 70044 4 Reference blocks Referensblock Referenzblock

2 TC-16776 70114 1 Sticker kit for multi axle roll Dekalsats för fleraxelrullning Aufklebersatz für Multiachse-Roll

3 CA1107 72107 1 Software add-on for multi axle roll Mjukvara för fleraxelrullning Software für Multiachse-Roll

1 x 180°

1
2 3

CA BUS IFS CORE/21594
Additional kit for buses — JOSAM laser AM/truckaligner
Tilläggsats för bussar — JOSAM laser AM/truckaligner
Ergänzungssatz für Busse — JOSAM laser AM/truckaligner

# Article # Order # Pcs. EN SE DE

1 AM1294 10251 2 Joint rail, complete Skarvskena komplett Mess-Stangen Verbinder

2 JT 295 A 14478 2 Turntable with non-friction plate Vridplatta med antifriktionsplatta Drehplatte mit Antifriktionplatte

3 – 21010 1 Tape measure Måttband Bandmaß

4 TC-12278 70473 2 Round bar Rundstång Rundstange

5 TC-15439 70693 4 Magnet Bracket Magnetfäste Magnethalter

6 TC-15490 70706 4 Vacuum bracket Sugkopp Saugteller

7 TC-16456 70844 4 Steel Plate Stålplatta Stahlplate

1
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When performing a diagnose on a vehicle 
with more than two axles, two wheel 
adapters and two reference blocks per 
axle are necessary.
Note: The reference blocks will not fit on 
AM10 A/B.

Om diagnos ska utföras på fordon med 
mer än två axlar krävs ytterligare två 
hjuladaptrar och två referensblock per axel.

OBS: Referensblocken passar ej på 
AM10 A/B.

Wenn Sie eine Fahrzeugdiagnose-
Vermessung mit mehr als 2 Achsen 
durchführen wollen, brauchen Sie für jede 
Achse 2 Radhaltern mit Referenzblöcken. 
Hinweis: Die Referenzblocken passen 
nicht mit AM10 A/B.

11:55Cam-Aligner Core
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CA ANGLE K A/75661
Additional kit for inclinometer
Tilläggsats för inklinometer 
Ergänzungssatz für Inclinometer

1

3

2

An uneven floor will influence measurements of 
angles like camber, caster and KPI. By use of 
the inclinometer kit the cam-aligner system will 
automatically compensate for all these effects.

If the kit is going to be used together with a 
previously purchased wheel alignment system, 
make sure that all wireless units are of the same 
generation. 

See the compatibility chart for cameras, 
inclinometers and servers on page 5.

Om satsen ska användas med ett tidigare 
inköpt hjulmätsystem, säkerställ att alla trådlösa 
enheter är av samma generation. 

Se kompatibiltetstabellen för kameror, 
inklinometrar och mottagare på sida 5.

Wenn das Kit zusammen mit einem zuvor gekauf-
ten Achsvermessungssystem verwendet werden 
soll, stellen Sie sicher, dass alle drahtlosen Ein-
heiten derselben Generation angehören.

Siehe Kompatibilitätstabelle für Kameras, 
Inclinometer und Empfänger auf Seite 5.

Ett ojämnt golv påverkar mätning av 
vinklar så som camber, caster och KPI. 
Inklinometersatsen i Cam-alignersystemet 
kompenserar för dessa effekter.

Ein unebener Boden hat Einfluss auf die Radwinkel 
von Sturz, Nachlauf und Spreizung. Durch die 
Benützung des Inclinometers des Cam-Aligners 
werden die Werte automatisch kompensiert.

# Article # Order # Pcs. EN SE DE

1 CA1007 A 75641 1 Inclinometer unit Inklinometerenhet Inclinometereinheit

2 CA1065 72065 1 Inclinometer bar Inclinometerstång Inclinometerstange

3 CA1067 72067 2 Medium magnet hanger for 
inclinometer kit

Magnethängare, medium, för 
inclinometerkit

Magnethänger, medium, für 
Inclinometer-Satz

Accessories / Tillbehör / Zubehör
Weiteres Zubehör finden Sie auf Datenblatt 11:55-Cam-Aligner_Zubehör


